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A tanítók karácsonya.
, ismeretlen dolog, hogy a tanítói pá­

lyára ma igen kis számmal jelentkeznek 
az ifjak.

Ennek minden esetre mélyre ható 
okának kell lenni.

Meit azon időtől, a mióta az hang­
zott el a keresztyén vallás alapítójának 
ajkáról: Hagyjátok a kicsinyeket én hoz­
zám jönni — és én felemelem és megva­
lósítom fogékony elméjöket, — azóta soha 
nem lankadtak azok a buzgó férfiak, hogy 
a serdülő' nemzedék lelki életének neme­
sítésére hassanak.

Seregesen tódultak ezen pályára: az 
eszmény lebegett szemeik előtt: nemzetem 
ts hazam boldogitasaert én is fejemre ve­
szem a töviskoszorut. Ha látom, hogy 
nemzetem fiai és leányai hazánk fel virá­
gozása t eszközük, az elismerősből nekem 
is juttatnak részt; utódaim anyagilag is 
boldogulhatnak. Azért csak bátran előre, 
ne tartson vissza a nyomor, ha tudok 
használni.

Ily lelkesülés meg is termette nemes 
gyümölcseit, Ezeren és ezeren kerültek ki 
ezen buzgó tanügyi erők kezeiből, a kik e 
nemzet javáért életüket és vérüket áldozni 
készek voltak.

Ma már ezen lelkesülés múló fél­
ben van.

Az ifjak látják, hogy a tanítókat sok 
helyen ember számba sem veszik.

Debreczen 1895. Deczember 22.
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Az ifjak hallják, hogy itt egyik taní­
tótól elöljárói megtagadják a téli tüzelő 
fát, a mit egykor az apák a hiványába 
tettek a szegény tanítónak.

Még akkor nem voltak melegedő szo­
bák a nyomorultak részére; még akkor 
nem voltak népkonyhák, a hová a mun­
kás nép bevonulhatott volna meleg levest 
enni — ingyen.

Ma már vannak ily szeretet házak is 
es a tanítótól a teli fűtőt, a téli tüzelőt 
megtagadjak, a meleg etelt sajnálják. 
Kik ? Azok az áldott keresztyének, a kik 
a szeretet melegével takaróznak, a kiknek 
lelki világát azok a tanítók gyújtották 
lángra, a kiknek a szeretet istenétől kerül 
a kezükbe minden áldás !

Hát nem szégyenlenék, ha az a ta­
nító ilyen melegítő szobába volna kényte­
len családjával behúzódni, ha ily nép­
konyhákon kellene a mindennapi kenyerét 
keresni, hogy éhen ne vesszen, fel ne for­
duljon ?

Az ifjak, a kik a tanítói pályára ké­
szültek, hallják, hogy azok az emberek, 
kik megválasztják, görbe szemmel néznek 
a tanítóra, hogy meg mer házasodni az ő 
megkérdeztetésök nélkül. Mintha a csalá­
dot azok a jó emberek is nem azért ala­
pították volna, mert az Isten rendelése, 
hogy minden férfi tulajdon feleséggel bír­
jon és úgy töltse be az Isten akaratát a 
földön.

Az ifjak látják, hogy az egyszerű

napidijas vasúti munkás, megkapja a napi 
egy forintját, akár gazdaembernek fia, akár 
iparosnak a gyermeke, csak tudjon Írni 
es olvasni. A tanítónak pedig még ma 
sem adják meg a napi egy forintot, sőt 
a mit a meghívóban biztosítottak az elő­
dök azoknak, még azt is elkívánják azok­
tól, hogy a tanítók is úgy éljenek, mint 
az égi madarak, a kik sem nem vetnek, 
sem nem aratnak, sem a csűrbe nem ta­
karnak, mindez által a mi mennyei atyánk 
eltartja azokat.

Az ifjak látják, hogy a tanítók vet­
nek, de nem aratnak, mert a midőn azok 
egyrészről az egyház elöljáróinak tanterve 
szei int kötelesek vezetni a négy-hat osz­
tályba járó fiukat és leányokat, másrész­
ről az állam kormány követelményeinek 
is eleget tartoznak tenni. A törvényeket 
itt és ott végrehajtani tartoznak és azok 
szerint kell nevelniük az iskolai növendé­
keket.

Mindezen munkájukért pedig azzal 
jutalmazzak, hogy a mit a csűrbe kell 
takamiok, azt erőszakkal elakarják tőlük 
venni! Nem hagyják a tüzelőből bemele­
gíteni a szobáját!

Szegyen ez a mai kor embereire !
Szégyen ez miránk, magyarokra, a 

kik meg. nem gondoljuk, hogy midőn 
gyermekeink tanítóitól elkívánjuk venni 
azon csekély jövedelmi forrást, akkor gyer­
mekeink iránt vagyunk igazságtalanok és 
azután magunk iránt.

Á »DEBRECZEM LAPOK« TÁRCÁJA
Hangulatok.

i.
Adjatok bort, szomjas vagyok, 
Szomorú és elhagyott,
Mert mást szeret az a kis lány, —- 
Azt a szőke hadnagyot.

Adjatok bort, örült vagyok,
Úgy zajog, fáj itt belül,
Talán, hogyha inni adtok,
Nagy fájdalmam is elül ....

II.
Kísértetek órája van már,
Éjfélt ütött a toronyóra,
Pihennék én is, úgy szeretnék 
Ledőlni nyugovóra.

De nem jöhet szememre álom,
Szemem előtt lebegsz te drága,
Te jó, te szép, te üdv, te minden,
Te elmúlt ifjúságom ára!

Rostkowicz Arthur.

Víziók.

(Egy agglegény utolsó perczei).

— A „Debreczeni Lapok1' számára —
Irta: Nagyné Szűcs Rebeka.

Mari a szép fiatal, csinos gazdaasszony 
felgyújtotta a lámpást és oda tette az ágy 
mellett levő kis asztalkára, mely meg volt 
rakva orvosságos üvegekkel. S azután “csen­
desen kiment a szobából, magára hagyva be­
teg gazdáját, ki nehéz lélegzeteket véve ke­
servesen nyögött az ágyban.

Mari . . . Mari . . . súgta az öreg em­
ber lázban égő szemeit merően ráfüggesztve 
arra az ajtóra, mely a gazdaasszony" mögött 
becsukódott. Mari . . . Mari , . . erőlködött 
újra hogy kiáltson — add fellebb a takaró­
mat Mari . . .! pedig bevolt takarva az orra 
hegyéig.

A hideg verejték nagy csoppekben verő­
dött ki a homlokán, leakarta törülni, de nem 
birta felemelni odáig a kezét.

A csengetyü zsinórjának nagy zöld bojtja 
ott himbálódzott a feje felett, belő akart ka­
paszkodni abba is, hogy becsöngesse Marit, 
azt a hűtlen teremtést, áki azóta oly keveset 
törődik vele. mióta a végrendeletet megírták, 
a melyben mindenét Marira, mint hűséges 
gondviselőjére testálta.

Majd felakart ülni, de mintha mázsányi 
teher feküdnék a mellén, erőtlenül hanyatlott 
vissza az ágyban és szemei újra a csengetyü 
zöld bojtjára tapadtak.

, . De egySZerre csak azt látta, hogy arról 
a hmibálodzo nagy bojtról egy ijesztő csont­
váz alak száll le és rá ül egyenesen az ő 
mellere a mitől a lélegzete még súlyosabbá 
lett es tisztán hallja, a mint ez a csont em­
ber elkezd vele barátságosan diskurálni, szinte 
egeszen közel hajol hozzá, hogy jobban a fü­
lebe kiálthassa, hogy: Na öreg hát eljöttem 
ám érted hogy leszámoljunk ! Elég volt már 
az életből ugye ? Mert mit is ér az élete az 
ilyen ven nyomorultnak mint te vagy. Gyere 
velem pajtás, hagyd itt ezt a rongyos éle-

— Nem, nem megyek! hadonázott a be­
teg száraz kezeivel elakarva kergetni az ijesztő 
latomanyt, de az még közelebb hajolt hozzá 
es folytatta a beszélgetést.

“ Do hát miért ragaszkodói te ennyire 
az elethoz, a mibe már semmi örömed nincs. 
Hidd el sokkal jobb ott feküdni a földbe és 
aludni egy hosszú végnélküli álmot, mint itt 
vergődni kínos fájdalmak között elhagyatva, 
senki által nem szeretve, hiszen neked még 
®f?y kutyád sincs, a ki jószemmol nézzen rád.

— Mari . . . Mari 1 rikácsolta a beteg 
ember, mintha azzal azt akarta volna mon­
dani, hogy : Igenis van a ki őt szereti, a ki 
neki annyi hálával tartozik, a kit ő a sze­
métből, a nyomorból emelt magához, a ki 
neki akkor még a lába nyomát is megcsó­
kolta volna. Az a Mari szereti őtet, igen sze- 
íoti, kell hogy szeresse, amiért az egész va­
gyonát ráhagyta.

— Te, te vén szamár ! Még hogy téged 
az a Mari szeret, hahaha ! kaczagott a csont
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Mert hiszen mi mint gyermekeink 
szülei első sorban tanítói vagyunk gj ei 
mekeinknek.

Tagadjuk meg magunktól az ételt és 
italt, hogy több maradjon gyermekeink­
nek. Mi maguuk kezdjük meg a koplalást 
reggeltől estig, és akkor menjünk fát 
vágni, szántani, vetni és étlenül feküd­
jünk le és étlenül adjunk tanácsot gyer­
mekeinknek és tanítsuk őket. Mi vagyunk 
első sorban nevelői gyermekeinknek, — 
tehát tanítsuk mezítelenül, ne ruházkod- 
junk. Ti se apák és anyák, ne egyetek, 
ne igyatok, ne fütőzzetek, ne ruházkod-
jatok. .

Mert ha a tanító el lehet mindezek
nélkül, ti is ellehettek.

Most hallom már a féljajdulását ama 
szeretetreméltó apáknak es anyáknak, hogj 
már az egészen más !

Én szüle és a tanító az más ! En 
keresem a mit megeszem, o nem keres 
nekem. Ó gyermekeimet tanítja helyettem, 
a mihez én nem értek, mert sem időm, 
sem készültségem nincs ahhoz.

No itt vagyunk már, csakhogy vilá­
gos, hogy a tanító helyettünk, a mi ne­
vünkben tanítja gyermekeinket. De hát 
ott az iskolában ő minden gyermeknek 
oda adja mindenét a mije van, tudását, 
ismereteit, szivét, eszét és jó lelkét és 
azok az áldott gyermekek ezeket mind 
elvitték és nem adnak érette cserébe a 
tanítónak semmit, a mit ő learathasson 
és a csűrbe takarhasson.

A szülőknek, az apáknak és anyák­
nak kell azokért a tanítónak cseréhe adni 
azok értékét, a melyből visszanyeri az 
élveztető és szívesen adott ismeretet. A 
gazda ember a földtől megkapja jutalmát 
annak, a mit vele tesz. Ha megszántja, 
beveti: meg is aratja a földet, ha meg­
öntözi a rétet, le is kaszálja a rajta nőtt 
füvet.

No hát a tanító is megszántja, be­
veti a szülők gyermekeiknek lelkét, és a 
beléjek vetett mag megfogja teremteni 
gyümölcseit. De már akkor elfelejtik, hogy 
az aratás a nemes szivü tanítót illetné ;

és meglopják a szülők a termést, úgy 
mint leétetik a rósz szomszédok és ellen­
ségek a búza és tengeri termést. És míg 
az éjjeli tolvajokat nem lehet rajta érni, 
hogy ki cselekedte az istentelen gonosz­
ságot, ki volt a ki leétette a gazdag ter­
mést, addig itt, a tanító saját szemeivel 
látja, hogy azok a szülők vonják el tőle 
a mi őket megilleti, — büntetlenül.

Ezt látják amaz ifjak, a kik a taní­
tói pályára készültek, hogy^ midőn min­
denki örül a szeretet ünnepének, a kará­
csonynak, gyermekek és ifjak és szülők : 
addig a tanítótól megvonják a meleg szó­
ját, a mindennapi kenyeret, a melyért ő 
is buzgón imádkozik a hívekkel a tem­
plomban, az iskolában a gyermekekkel, 

íme ilyen a tanítók karacsonyja !
Erre készüljenek az ifjak ? Kínálják 

meg ezen ajándékkal a legelső gazdát. 
És ha elfogadja a tanítóságot ilyen fize­
téssel: akkor bocsássák szélnek a tanítót.

th.

Olcsó utazás a kiállításra,
— Saját tudósitónktól. —

tekintheti a kiállítást és hozzá két napon ke­
resztül teljes ellátásban részesül.

Nem mese, igaz valóság ez. Öt forint 
kell csak hozzá és egy-egy szegény ember 
felutazhat Budapestre, megtekintheti két na­
pon át a kiállítást. Kap lakást, kap reggelit, 
ebédet, vacsorát és második nap után vissza 
utazhat otthonába.

Csakhogy ennél a kedvezménynél egy 
feltételt köt ki az igazgatóság, a mely abban 
kulminál, hogy az ilyen kedvezményre aspi­
rálóknak csoportosan kell a fővárosba utaz- 
niok. Egy-egy csoport legkevesebb kétszáz 
emberből fog állani. — Maga az igazgatóság 
gondoskodik arról, hogy minden városban, 
minden fal ub an v minden községben állítsanak 
össze ilyen csoportokat.

Egy-egy csoport kevesebb kétszáz em­
bernél nem lehet, viszont azonban több, akár 
mennyi lehet. Az igazgatóság egyes iskolák 
növendékeinek még ennél is nagyobb ked­
vezményt akar kieszközölni, a moly, mint si­
került az előbbi igazán életre való tervnél, 
épugy fog sikerülni ez utóbbinál is.

Nem lesz tehát ok a panaszra, minden 
embernek lehetővé teszi az igazgatóság, hogy 
hazánk ezredéves ünnepén megláthassa a ki­
állítást s gyönyörködhessék abban a tűn dóri 
képben, a melyre ország világ előtt örökké 
büszke lehet a magyar.

Mikor a vidéki hírlapírók megtekintették 
a milleniumi kiállítás építkezését, elragadta­
tással látták, hogy a napról-napra, még va­
sárnap is folyton tartó munkában milyen, re­
mek épületeket emeltek a különféle kiállítások 
czéljaira.

Meseszerü, tündéries világ lesz ez a ki­
állítás, ahova vágyik majd minden igaz ma­
gyar embernek szive, lelke.

A kiállítás igazgatósága figyelmes körül­
tekintéssel lát utána, hogy az egész alkotás 
méltó legyen ezredéves ünnepélyünkhöz.

A kiállítás igazgatósága figyelmességé­
ben tovább megy, utat módot keresett és ta­
lált is arra, hogy ezt a tündéries világot még 
a szegényebb sorsú emberek is megtekinthes­
sék, hogy gyönyörűséggel édes örömmel és 
elragadtatással lássák, milyen óriási haladást 
mutat fel minden téren és minden irányban a 
a magyar.

Hogy tehát a szegényebb sorsú emberek­
nek is lehetővé tegyék a kiállítás megtekin­
tését, az igazgatóság tervezetet dolgozott ki és 
valósított meg, melynek, életbelépése után 
egy-egy vidéki szegényebb sorsú ember öt 
forintért Budapestre és vissza utazhat, meg-

Ezredéves kiállítás.
Hangversenyek a kiállításon.

— Eredeti tudósítás. —
Már felsoroltuk nem régiben, hogy a ki­

állítás igazgatósága számos egyesületet, inté­
zetet, társaságot felszólított, hogy a kiállítási 
ünnepek csarnokában zene , dal-előadásokat 
rendezzen, még pedig oly formán, hogy min­
den hétre jusson egy-két hangverseny, majd­
nem kizárólag magyar szerzeményekből. A 
egtöbb felszólított egyesület és intézet sietett 

válaszszal s eddig mind készséggel vállal­
kozott a zenei előadások tartására. Újabban 
elszólitották hangverseny rendezésére az or­
szágos zene-akadémiát, az aradi, a temesvári, 
a kolozsvári és a brassói filharmonikusok tár­
saságát és a Hubay-Popper-féle vonós-négyes 
társaságot (az előbbit 2—4 estére). Nagyban 
vészülnek az ifjúsági monstre dalastére is, a 
melyet dr. Havranek József rendez. A 
monstre daleste sikere érdekében az összes 
::ővárosi középiskolák igazgatóinak közromun- 
kálkodását is kikérték. Itt megemlítjük meg, 
rogy az országos magyar daláregycsülct a 
napokban írja ki a pályázatot egy a mog-

ember. Éppen most ölelkezik odakint a sze­
retőjével és arról beszélnek, hogy bár csak 
elvinne már az ördög, hogy mennél előbb 
egymáséi lehetnének . . . !

— Egymáséi ? Oh Mari, Mari, te hűtlen 
gonosz lélek . . . ! Hogy bár csak elvinne 
már engem az ördög . . . ? Nem, nem soha. 
Azért se visz cl az ördög . . . ! Hol vannak 
a pénzeim ? hol van az a végrendelet,, hadd 
tépjem szét, oh Mari te hűtlen teremtés,. . .

— Már késő kedves öregem, azok jó he­
lyen vannak, hamarább kellett volna, hogy' 
eszedre térj, a mikor még tehettél volna va­
lamit, most már nincs egyébb hátra, mint 
Istennek ajánlani bűnös lelkedet és eljönni 
velem arra a nagy útra, a melyik kivezet eb­
ből az árnyékvilágból. Imádkozzál és gyere . .!

— Én imádkozni ? Soha ... 1
— Megbolondultál ? hiszen csak nem 

fogsz imádság nélkül a másvilágra költözni.
— Nekem nincsenek bűneim . . . !
— Több mint másnak, felelte a csont 

ember megölelve a beteget, — de ugylátszik, 
rósz memóriád van öreg, fine hallgass majd 
ón elszámlálom nagyobb bűneidet, a kiseb­
bekről nem is szólva.

A beteg kínosan nyögött és kiakarta ma­
gát szabadítani a csont karok öleléséből.

— No, no öregem — sose kapálódz, hi 
szén látod, hogy ón erősebb vagyok. — Ugye 
emlékszel, ezelőtt 40 esztendővel éppen ilyen

ezu szőke lányka, mint én most, a kinek te 
örök hűséget és házasságot Ígértél, de a kit 
elhagytál és az bánatában a Tiszába ölte 
magát. — Jaj, jaj ! nyögött a beteg kínosan.

A csont ember pedig folytatta tovább.
— Hát arra emlékszcl-o mikor a gyem 

erdészt véletlensógből (no hiszen tudod már) 
ledurrantottad, csakhogy a feleségével zavar­
talanul élhesd világodat. Hát arra, mikor a 
debreczeni vásáron több ezer forintot tartal­
mazó tárczát találtál s a szegény kupccz aki 
elvesztette, őrjöngve szaladgált a pénze után 
te meg mosolyogva nézted az Erzsi asszony 
fonatos sátorából, a hol megettél liusz darab 
fánkot és csak tizenkettőnek az árát fizetted 
ki, pedig mégis ölelgetted a menyecskét!

— Nem, ne tovább ! hörögte a beteg 
kínosan.

— Ugye, no látod, hogy vannak büneic 
de a legnagyobb mégis az, hogy egyetlen 
testvéredet kitagadtad a végrendeletből és 
hogy jótékonyczélra egy árva fillért se hagy 
tál. Ézokért bizony elmondhatnál egy pár 
imádságot, hogy a bünhödésed annál enyhébb 
legyen a „másvilágon.

— Én ? Imádkozni ? Nem soha 1
— Vén gonosz, hát még most sem térsz 

az Istenhez ? Nem vádol a lelkiismeret azért 
sem, hogy a kölcsön adott pénzeid után min 
dig dupla kamatot számítottál és azért hogy 
a Haraszti molnár haldokló felesége alól az

szorosan ölelgette a nyakadat egy szende ar- utolsó vánkost is elliczitáltattad ?

— Nem -— nem emlékszem! Nem igaz . 
radonázott a hoteg kétségbeesetten.

— Hazudsz vén spion, nagyon jói em­
lékszel te mindezekre, de nem akarsz tűnni 
a szent irás ama szavaiban, hogy a ki meg­
tér, üdvözül. Te is jól tennéd, ha megszan- 
nád-bánnád vétkeidet, akkor talán meg be­
juthatnál a menyországba . . . !

— A menyországba ? gondolkozott a be­
teg egy kis ideig. De még most nem, majd 
később nem bánom.

— Jól van, de előbb imádkoznod keli » 
akkor még meghosszabbítom az életedet egy 
kevés idővel, de sokkal nem, mert a vágóra 
már ütött. ,, . ,.

— A végórám ... V Ah . . . ! sóhajtó 
kínosan és könnyek gördültek ki a szemeibe.

— A bűnbánó lélek könnye kedvesebb 
isten előtt, mint a szavakba öntött imádság, 
suttogta a csont ember, most jer velem miclot 
elmonnél az utolsó útra, tekints be a mony- 
országba nehány perezre, hogy ne legyei 
előtted ismeretlen az ut oda — _ majd ha le - 
ked kikerül a pokol tisztitó tüzéből.

Kapaszkodj a karomba és menjünk, tn 
menjünk, súgta a beteg, —■ mire lassú m■ " 
bálódzással a levegőbe emelkedtek. Csakn 
mar vakító fényözön sugárzott körülöttük.

— íme a menyország, súgta a csont c 
bar, most elbocsátlak, mert én ide benem °P 
hetek, te pedig csak eredj végig azon az u 
a melven két felől azok a pompás lotusr.
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nyitó ünnepen előadandó ünnepi hironus szö­
vegére és dallamára. A dijat, amely 1100 ko­
rona, a kiállítás adja.

A kerámiái kiállítás.
(Eredeti tudósítás.)

Az agyag- és üvegipari csoport bizott­
sága legutóbb tartott ülésén már teljesen el­
készült az elhelyezési tervvel, úgy hogy en­
nek a kiállításnak már alig van még előké­
szítő munkája. A bizottság ülésén a kiállítási 
katalógus bevezető részének megírását, — a 
magyar agyag- és üveg-ipar története és fej 
lődése, dr. XV a r t h a Vincze müegyetomi 
tanál, csoportbizottsági elnök vállalta ma 
gára.

egy ösmerőséhez ment, hol 8 napig tartózko­
dott, mig végre tegnap elfogták, A kis szőke 
vény tanonczot hazaviszik Nagybányára.

Ä mi népünk.
— Humor az összeírásnál. —

A mezőgazdasági statisztikai adatokat a 
napokban befejezték. Nehéz, fáradtságos munka 

It, a mit az ügynökök végeztek, de

Debreczeni hírek.
* A dalegylet koszorúja Kerekes 

Sámuelnek. A debreczeni dalegylet a hirte­
len elhunyt Kerekes Sámuel marosvásárhelyi 
tanárnak, ki a dalegylotnok tiszteletbeli tagja, 
ravatalára díszes koszorút küldött: „Kerekes 
Sámuel tiszteletbeli tagjának a debreczeni 
dalegylet“ felírással.

* A jogakadómia karácsonyi szünete.
Dr. Kovács Sándor jogakadémiai dékán ma 
hozzánk intézett levelében tudatja, hogy a 
jogakadémián a karácsonyi szünet deczember 
hó 17-én déli 10 órakor vette kezdetét és tar­
tani fog január hó 2-ig bezárólag. Az elő­
adások tehát már január 3-án ismét kezdetü­
ket veszik.

* Népkonyha Debreczenben. A hu­
manizmus barátai közül többen, kik eddig is 
tagjai voltak — sőt azok a jelenben is, — 
egyik jótékonyságáról általánosan ismert asz­
taltársaságnak — azon fáradoznak, hogy Deb­
reczenben népkonyhát állítsanak fel. Az üd­
vös intézmény, melyet Nagyváradon csak 
nemrégiben honosítottak meg — mindenesetre 
jótékony hatással lenne városunknak egészen 
szegény, nélkülözések közt sínylődő néposz­
tályára. Ha a humánus törekvések sikerre 
fognak vezetni, már a jövő év januárjában 
megnyilhatik a népkonyha, hol a szegényebb 
sorsnak tiz krajezárért teljes ebédet kaphat­
nak. A derék emberbarátok, megérdemlik, 
hogy czéljuk elérésében minden oldalról se­
gítségre találjanak.

* A kis szökevény. Dávid Lajos két 
héttel ezelőtt került Nagybányáról Debre- 
czenbe. Neumann Soma füszerkoreskedőhőz 
hozták tanulónak, hol 2 napot töltött el csu­
pán s megunva a rövid idő alatt szerzett di­
csőséget, megszökött. A 13 éves szökevény

. - ,-cw------- -- -------- , — a mi jó
népünk eszjarasa és humoros temperamen­
tuma sok olyan pillanatot idézett elő, me­
lyeknek derültsége bőven kárpótolta fáradt­
ságukat.

Egy néhány ilyen „jelenetet“ mutatunk 
be az alábbiakban.

*

Mindjárt az első napokban történt.
N . . . y vendéglősnek a fuvarosa fát 

szállított s útközben elvesztette a fakereskedő 
által kiállított számlát, melyet aztán az egy­
let folyosólyán is keresett. Meglátja ezt az 
ügynök s azt hívén, hogy a polgár statiszti­
kai adatokat jött bevallani, odainti asztalához :

— No mi e baja, öreg ?
— Mi a baj ? Hát elveszött a czédula.
— Soh se törődjék azzal, üljön ide le 

majd irok én másik bevallást. Hát milyen is 
az a tanyaszám ?

A polgár néz egy darabig, gondolkozik s 
azután észrevéve a tréfát, kibökkenti :

— Úgy vélekedik, hogy peléh, vagy 
bádog.

*

Öreg, napsütött arczu, deres bajusza em­
ber áll meg tisztességtudőan az egyik asztal­
nál

— Mi a foglalkozása öreg ?
—• Öreg 48-as — vónék.
— Hát a vallomása ?
— Pápista — vótam.
— Aztán most miféle ?
— Nazarénus — vagyok.

*

Reszketeg lábú vén csősz czammog az 
ügynök elé.

— No öreg, van-e kendnek gyermeke ?
—- Van-e kérdi vissza az öreg s végig 

dörzsöli kifent bajuszát. — Hát aztán mé ne 
vóna, minek néz éngem az ur ?

Hát jószága van-e?
_ Van hát. Egy hét forintos szamaram,

3 jérezém, osztég galamb — ahány gyün.
*

Egyik tanyai subás, hogy megkönnyítse 
az ügynök munkáját, maga állította ki a be­
vallást a következőképen :

— A tanyámon van : 4 disznó, 2 malacz

mög 14 tói föld, 3 hizó rucza, mög 3 csöröz- 
nyefa. Van még 19 tyuk, kakas 4 van. 2 gyöngy­
csirke, 1 tehén, két bornyu, mög 2 férfi és 1 
vászoncseléd. Egy 16, éves kancza, a melyik 
félszemü, 3 éves vasborona és egy rossz csikó. 
Egy paripa ló, amelyik pej. 6 őszibaraczk és 
4 potyo szilvafa. A tanyaszám 5326. Aztán 
még van 27 kis hód főd, ami a magamé, azon 
egy ház mög 4 eperfa, amiből föl van szántva 
25 hód. Egyéb nincs, csak még a zsidóiul 30 
hód árendás főd, mög két fagöröndölyü eke, 
1 tüsök borona, észtég az árendás földön egy 
tanyás mög 30 pár vadó ez galamb.

— Egyéb nincs ? — faggatja az ügynök 
átveve a bevallást.

— Van egy kis üstöm, abba mög pá­
linkát főzök, aztán van egy 6 esztendős ko­
csim, a ki az apámé vót, nyugossza mög az 
Isten, e mög fatengelyü.

*

A, statisztikai adatok összegyűjtésének 
nehézségeit jellemzi az, hogy az egyik város­
részből egy polgártárs beállított a gazdasági 
egyletbe. s
, ~ akar kend, hiszen nem ebbe a
keiületbe tartozik ? — szól hozzá az ügynök.
1 -i V Nem ám’ fe]el a polgár, de oda nem 
lohet bömenni, mert — hasig járnak az el­
rontott papirosban.

Takaros, szemrevaló menyecske perdül 
be az ajtón s megáll az ügynök előtt.

— Van-e valami jószáguk, asszonyom ?
— Nincs nekünk semmi kérőm, úgy Ja­

kunk a más házán.
— Hát az urának sincs semmije ?
— Annak sincs kérőm.
— Galambja sincs ?
A szép asszony egyet kacsint, mosolyog 

s azután megszólal:
— Ha már az ur azt is tudni akarja, hát 

írja be, hogy van — egy.
*

Egyik atyafitól megkérdezte az ügynök, 
hogy tudják-e már, miért történik az össze­
írás ?

A polgártárs bólintott a fejével.
— Tudni most már tudjuk, de kezdetben 

váltig csudálkoztunk, hogy még mit ki nem 
tanál egy minisztör ur, mikor osztég a Csák 
szomszéd megmagyarázta, hogy — háború 
lesz oszt kappant, mög csirkét fognak önni a 
katonák, mer a jó. Mondok, a már écczör igaz.

*

Mijök van ? — kérdi az ügynök a be­
jelentő asszonytól.

— Nincsen kérőm semmink, csak nyolez
tyuk.

— Ejnye lelkem, hiszen akkor bizonyo­
san van kakas is ?

nyílnak, nézzél jól széjjel, vannak itt neked 
sok ismerőseid.

És csodák csodája, a beteg úgy érezte 
mintha megfiatalodott volna, mintha a régi 
életerő visszatért volna ereiben. Délczegen, 
ruganyos lépésekkel ballagott befelé a meny­
országba.

Csupa merő fény és illat! Ah, milyen 
isteni érzés töltötte el a keblét, hasonló ahoz, 
mint mikor szép leányt vagy menyecskét 
ölelget az ember.

A bárányfelhők sietve léptek ki az utjá- 
bol és a távolból bűbájos ének hallatszott.

Az angyalok serege éppen balettet tán- 
czolt s nagy meglepetésére felismerte közöt­
tük azt a szép szőke leányt is, a ki miatta a 
liszába ölte magát.

— Ah nézzétek itt jön az én gyilkosom! 
szolt oda a többieknek és azok kíváncsian 
tanczolták körül. Majd egy molett arczu an­
gyal fitymálódva fordult el tőle és csak any- 
nyü mondott: Pfuj — de rossz ízlésed volt 
Lianna ! (mig élt Juliskának hívták) mire 
hangos kaczagással ott hagyták a faképnél. 
A szőke angyal szomorúan ballagott utánuk 
r’s azt gondolta magában, hogy bizony ha 
meg egyszer lomehetne a földre, jobban meg­
válogatná ideáljait.

És az egykori ideál is szomorúan ment 
tovább, a csillagok milliói pehelyszerü :köny- 
nyedséggel gurultak tova az utjából.

De nini mi ez ? A Gyeni erdészt látja

maga előtt a ki villogó szemekkel álta el az 
útját és nehány pillanatig szótlanul néztek 
egymásra.

— Ah ! itt vagy te nyomorult! kiáltotta 
végre az erdész s torkon ragadta egykori gyil­
kosát és elkezdte fojtogatni.

Az kétségbeesetten igyekezett kiszabadí­
tani magát, a mi végre sikerült neki és ak­
kor futásnak eredt. Eszeveszetten futott kifelé 
a menyországból, de hallotta ellenségének át- 
kozódásait.

A csont ember gondolatokba merülve 
támaszkodott egy határkőhöz, mely a meny- 
országot a főidtől elválasztja s igen meg volt 
lepve, hogy kegyencze ilyen hamar visszajött.

— Csak hamar innét! lihegte az a fá­
radságtól és belekapaszkodott a csont ember 
sarjába s újra repültek a levegő ég hullámai 
között.

— Hová megyünk? kérdezte a remegő 
ember utitársát.

— A pokolba pajtás ! válaszolta az.
— Nem, nem, oda nem megyek ! vigyél 

haza, haza akarok menni, szabadkozék két­
ségbeesetten.

Mire a csont ember még szorosabban 
ölelte magához.

Fölöttük tomboló vihar szaggatta a fel­
hőket, mintha ég és föld harczolna egymás­
sal, — alattuk pedig szédítő gyorsasággal, 
mint egy kis fekete pont keringett a föld, oly­

kor kilökve magából egy-egy fényes tűzgo­
lyót, mely hosszú fényes csikót hagyva maga 
után esett le a végtelen nagy semmiségben 
és a merre szálltak a vidék mindinkább zor­
dabb, kietlenebb lett.

— Itt vagyunk 1 mondá egyszerre a csont 
ember, rámutatva egy nagy kopár sziklára, 
melynek óriási fekete kapuján ez a szó van 
felírva :

Las ciete ogni speranra!
És odabent, mintha megérezték volna, 

hogy uj vendég érkezett, abban a pillanatban 
éles nyikorgással nyillott meg a fekete kapu.

— Vigyétek a purgatiomba ha nagy bű­
nös ! hallatszott bentről egy sablonszerű hang 
miró két kormos ördög diadallal hurczolta el 
a jövevényt.

A csont ember pedig önelégülten ment 
tovább a viharos éjszakában. Amoda a halot­
tas ágy előtt pedig a gazdaasszony és egy 
kaputtas külsejű fiatal ember boldogságtól 
sugárzó arczczal borultak egymás nyakába.

Az a megfogyott, eltorzult arcz megüve­
gesedett szemmel bámult reájuk, mintha csak 
azt mondta volna : Beteljesült a kivánságtok, 
most már egymáséi lehettek, mert csakugyan 
elvitt engemet az ördög.

Kint az ablaknál dúdolva suhant el a 
hideg szél, mintha kaczagna a felett a mit az 
ablakon át odabent látott.
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Tisztelt ismeretlen, Fortuna kegyeltje 
Álmélkodva olvasom az újság lapokból, 

hogy az osztálysorsjáték 6°0 000 koronáját On 
zsebelte el. Miben jött Ön a világra, kerem 
rózsabokorban, avagy szerencse kerekben . 
Hallatlan satyrája a sorsnak, hogy nem en
lettem a nagy nyerő. , ,,

Óh, hány éjszakát töltöttem el ébrén vir- 
rasztva, óh mennyi pénzt pazaroltam az újsá­
gokra, hogy a húzást figyelemmel kísérhes­
sem ! és óh . . . higyje meg tisztelt ismeret­
len, kogy az a kérődző jószág, melyet iulto 
vön üt taglójával a mészáros a íültövönütes 
pillanatában nem érezheti magát °lyan kinő- 
san mint én, mikor megtudtam, hogy a i>UO,UUU 
korona a

91.773
számú boldogtalan sorsjegyre esett.

Világ miért nem sötétülsz el, föld miért 
nem nyílsz meg alattam, hogy keserűségemet 
csillapítandó kényelmes léptekkel lesótálhat, 
nék a pinczébe ? ! Oh ez iszonyatos valami ! 
Roszabb a hanzinál, roszabb az a pereczes ut- 
czai kövezetnél, rosszabb a hátramenésnel, 
rosszabb a . . . nem ! több hasonlat e pilla- 
natban nem jut már az eszembe. , ,

Most már befellegzett nekem. Szivarva- 
nyos szép álmaimat beterítette a csalódás 
gyászfekete ponyvája, reményeim pattanó ró­
zsabimbóit elhervasztotta a tegnapi újság szen- 

hire.
mi mindent akartam tenni, azon 

~~ engem ér a szerencse ! Először is 
kerestem volna egy olyan magam szőrű férfiút 
s meghívtam volna Hauerhcz pozsgős vacso­
rára.

Brúdert ittam volna vele.
Kifizettem volna az összes váltó és egyéb

adósságát. _ ...
Megvettem volna számára a régi város­

házát a Bankpalotával együtt. E két házat 
lebontattam s a helyükbe egy pompás palotát 
építettem volna neki.

Váltottam volna részére a temetőben il­
lendő helyen egy illendő sírhelyet — és

szoba s
csókát. ,

— Én papacosta vagyok 
Szünetlonül hallatszott az őrült ember 

kiáltozása, miközben az asszonyok és gyer­
mekek ijedve menekültek előle a járdáról,

Az őrült a főtéri ezukrászda előtt leült 
földre és egy darab vassal a köveket feszegette.

Mikor kérdezték, hogy mit csinál, hát 
fontoskodó, titokzatos arezot vágott s hallga­
tást parancsolt. ,

—- A Wertheim szekrényt aka­
rom feltörni . • - •

Közben egy egyenruhás alak közelgőit, 
melynek láttára az őrült fölugrott és eszeve­
szett futásnak eredt. Bizonyára rendőrnek 
nézte a közelgő alakot s az elől menekült.

Este a külvárosban találtak rá az ösme- 
•ősei, akik hazavitték s most ápolják gondosan.

a t. ez. szállító 
érdekükben is

DEBRECZENI LAPOK“

a fülébe raztamindenkinekAjnye, de tudja az ur, pedig hát nin- 
a szomszédasszonynak véna, de azcsen, 

is beteg

Újdonságok,

zacztos
Pedig 

esetben ha

végül.
A megmaradt összeget odaadtam volna 

neki zsebpénz gyanánt.
Tiszta lelkiismeretemre mondom, igen 

tisztelt ismeretlen, hogy ezt cselekedtem volna 
De mivel a szerencse csak olyan prózai 

módon tett velem, mint a komáromi szűz le 
ány az ellenséggel, hát nemes ezélomat nem 
hajthattam végre. Gondolhatja igen tisztelt 
ismeretlen, hogy ez az én jó szivemnek fölöt­
tébb nagy fájdalmat okozott. Fájdalmam né 
mil eg is enyhítendő, bizalommal fordulok ön 
hoz igen tisztelt ismeretlen. Önnek áll kötp 
lességében most mind azt megcselekedni en 
velem, a mit én megcselekedtem volna más­
sal, ha a 600,000 koronát megnyertem volna 

A sirhelyváltást részemről szívesen ölen 
gedein, ígérve inkább, hogy a sírhelyet az 
számára én fogom megváltani._

Egyebekben pedig válaszát mielőbb 
várva, maradtam önnek igen tisztelt ismeret 
len a legközelebbi húzásig lekötelezett hive

Figura.

Tisztelettel kérjük olvasóinkat, hogy 
előfizetéseiket megújítani azok pedig, a kik 
látralekban vannak, tartozásaikat kiegyenlíteni 
szíveskedjenek

—- Isteni tiszteletek. Vasárnap a kö- 
etkezők fognak isteni tiszteletet tartani. A 
eformátus templomokban : a n a g y tomp­
om b a n : Szilágyi Imre s lelkész, a 
istem plombán: Dicsői! József lel­

kész, a Kossut h-u tezai templom­
án : Könyves Tóth Kálmán, az i s- 
o t á 1 y templomban: Ferenczy 

Imre s. lelkész. — A r ó m. k a t h. te m p- 
emplomban: hajnali rórátét tart dr. 
dolafka Nándor püspök, reggel 7 órakor 
; o v á c s Márk, 9 órakor Pa lffy Béla 

mond csendes misét. Szentbeszédet tart K o­
des Márk, inig a 11 órai misét M o 1 n á r 

Kálmán tartja. Délután 3 órakor litániát tart 
"? á 1 f f y Béla, keresztény-tanítást dr. Wo- 
afka prépost. A rózsafüzér ájtatosságot dr. 

Wolafka püspök végzi. Az ágostai hitvallású 
templomban vasárnap d. e. 10 órakor Materny 
' ajos tart istenitiszteletet.

— Hajdúm egye és Debreczen disz- 
bandériuma. A millenium megnyitó ünnep­
ségeinek egyik legimpozánsabb része lesz a 
koronázás évfordulóján, június hó 8-án tar­
tandó diszfolvonulás Ő Felsége előtt. A nagy­
szerű menetet a magyar törvényhatóságoknak 

belügyminiszter és Horvát-Szlavon ország­
nak a bán által vezetett bandériumai nyitják 
meg. Ezeket követik a törvényhozó testület 
mindkét házának tagjai diszfogatokon, a ko­
ronázás alkalmával szokásos 11 országos 
zászlóvivő olőlovaglása mellett. Az egész nem­
zet hódolatának bemutatása után a diszmenet 

Nagyboldogasszonyról nevezett budavári fő-
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örült az utczán.
— Papacosta Debreczenben. —

Egy őrült ember csinált tegnap nagyobb 
ribilliót a piaczon, hol ez volt a nap szenzá- 
cziós eseménye.

Fölborzolt hajjal, vérbehomályosult sze­
mekkel állított be az üzletekbe s egy rozsdás 
kulcsfüzért rázott a kezében. Megvetette a lá­
bait, szétszakította az inget mellén s verte az 
öklével. ,

— Én papacosta vagyok.
Mikor látta, hogy nem ijednek meg tőle, 

hát elkezdett kaczagni s elszaladt.
Az utczán a járó-kelő emberekkel eredt

plébánia templom elé vonul, a hol hozzá a 
három nappal előzőleg közszemlére kitett 
Szent-Korona és a koronázási jelvények hat 
lovas diszhintón a koronaőrök és a korona­
őrség kíséretében csatlakoznak. Ezután az 
egész menet diszkisérotét képezi a Szent-Ko­
ronának a törvényhozó testület mindkét háza 
által az országház kupolatermében tartandó 
együttes ünnepélyes ülésére vezető útjában.
A belügyminiszter a napokban hívta föl Hajdú- 
vármegye és Debreczen város közönségét, 
hogy a bandériumban magát régi hírnevéhez 
méltóan képviseltesse lobogója és czimere 
alatt. A bandériumot szervező bizottságot úgy 
a megyei, mint városi törvényhatóság legkö­
zelebb megalakítja.

— Az üzletvezetőség értesítése. A 
magyar királyi államvasutak dobreezeni üz­
letvezetősége a karácsonyi és újévi gyors- 
szállitásokra vonatkozólag a következő köz­
érdekű dolgokat teszi közé : A karácsonyi 
ünnepek alkalmából várható erősebb gyorsáru 
forgalomra való tekintettel Debreczen állo­
máson vasárnap f. hó 22-én délután 2 órától 
esti 5 óráig és valamint hétfőn f. hó 23-án 
este 7 óráig fognak gyorsáruk felvétetni és 
kiszolgáltatni. A köztörvényerejü úzletsza 
bályzat 57. §. értelmében az áruküldemény­
nek szállítás közbeni megsérülése és elveszése 
meggátlása végett a feladó által kellően be- 
göngyölendők és a vasút követelheti, hogy a 
darabok a rendeltetési állomás megjelölésével 
tartós módon láttassanak el. Fölkérjük tehát
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közönséget, hogy már saját 
a gyorsárukat jól begöngyölve 

és a rendeltetési állomás megjelölésével hoz­
zák feladásra. Folyó hó 15-étől kezdve bezá­
rólag f. hó 2o-éig a gyorsáruk a következő 
vonatokkal továbbittatnak és pedig: — Buda­
pest felé 1607, 1608. M.-Sziget felé 1606—1608. 
Szerencs feló 3402 és 3494. sz. vonatokkal.

Halálozás. Egy tisztes úrnő el­
hunytéról részvéttel vettük a következő csalá­
di gyászjelentést. P u s z t a y Sándor és 
neje Áron Ilona gyermekeikkel, P u s z t a y 
Rózsa és férje Komlóssy Arthur gyer­
mekeikkel, P u s z t a y Etelka és férje 
Lukács Dezső, P u s z t a y Ilonka és 
fórja Dienes Barna gyermekeikkel — 
fájdalomtól megtört szívvel tudatják a felejt­
hetetlen jó édes anya, anyós és nagyanya, 
özvegy P u s z t a y Lajosnó szül. P 1 a- 
t o n i Katalinnak három heti súlyos szen­
vedés s a halotti szentségek ájtatos felvétele 
után, folyó hó 19-én d. e. 11 párakor, életének 
68-ik, özvegységének 20 ik évében történt 
csendes elhunytat. Az Urban boldogultnak 
földi maradványai folyó hó 21-én d. u. 2’/, 
órakor fognak a róm. kath. szertartás szerint 
a Battliyányi-utczai háztól a róm. kath. 
sirkertben levő családi sírboltba örök nyuga­
lomra letetetni. Az engesztelő szent mise ál­
dozat folyó hó 23-án d. e. 9 órakor fog a 
Szent Anna templomban megtartatni. Mely 
gyászos szertartásokra rokonaink, barátaink s 
az elhunytnak ösmerősei bánatos szívvel 
meghivatnak. Debreczen, 1895. deczember 19. 
Az örök világosság fényeskedjók neki!

— Debreczeni sertések szállítása 
Becsbe. A városi tanács néhány nappal ez­
előtt azt kérte a földmivelésügyi minisztertől, 
hogy eszközölje ki debreczeni sertéseknek jár­
ványmentes szállásokból a bécsi szabad vá­
sárra szállítását. Darányi Ignácz miniszter 
tegnap este a polgármesterhez érkezett sürgős 
sürgönyben teljesítette a tanács kívánságát.
A sürgöny igy hangzik :

„Osztrák belügyminiszter 37172. távira­
tával arról értesít, hogy külön ajánlataim 
alapján esetenként hajlandó debreczeni jár­
ványmentes szállásokból sertéseknek Becsbe 
szabadvásárra szállítását megengedni. Ily 
hozzám intézendő kérvényeken igazoltassa, 
hogy a folyamodók sertései tényleg járvány­
mentes szállásokban tartatnak elkülönítve és 
betegségnek gyanúja sem forog fenn. Föld- 
mivolésügyi miniszter“.

— A zenekedvelők hangversenye. A 
debreczeni zenekedvelők köre a folyó 1895—96 
évi tél folyamán a zenede dísztermében hang­
versenyeket fog rendezni. A zártkörű hang­
versenyek családias jelleggel fognak bírni, a 
mennyiben csakis a meghívottak vehetnek 
benne részt. — Az első ilyen hangversenyt 
20-ára tűzték ki, erről a napról azonban köz­
bejött akadályok miatt elmarad. A kör igaz­
gatóságának erre vonatkozó értesítését itt kö­
zöljük : Az érdekelteknek szives tudomására 
hozzuk, hogy a f. hó 20 ra tervezett első 
hangversenyünket közbejött akadály miatt e 
napról elhalasztottuk. Ugyanis a zenede dísz­
termének mennyezetén lévő gipszdiszitésből 
egy kis rósz levált és ha ez igy hagyatnék: 
a terembe lépőknek alaptalan aggodalmat 
okozhatna, mely a hangverseny nyugodt meg­
hallgatását osotlog befolyásolná. Indítva érez­
zük ennélfogva magunkat o hangversenyt 

a terem díszítésén esett hiány helyrehozá­
sáig — más alkalmas helyiség hiányában, de 
a közelgő ünnepekre s az uj évre való tekin­
tetből is — január hó elejére elhalasztani L 
körülmény egyébként a jegyek átvételét nem 
hátráltatja. Az igazolványok átszolgáltatása 
mellett az állandó belépő-jegyek szerdán reg­
gel 9 órától kezdve Szent-Királyi Tivadar 
kereskedésében kiválthatók s a hangverseny 
uj határnapjának kitűzése felől a t. érdekelt 
közönséget a helyi lapok utján kellő időben 
értesíteni kedves kötelmünknek fogjuk ös- 
merni. Debreczen, 1895. deczember hó !«■ 
Kiváló tisztelettel a debreczeni zenekedvelők 
körének igazgató bizottsága.— Hangverseny a Margit-fürdobén. 
A cs. és kir. 39, gyalogezred zenekara által 
f. évi deczember hó 22-én a Margit-fürdő 
dísztermében tartandó hangverseny műsora • 
1. Induló. 2. Nyitány a „Norma“ oporabo
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Kellinitől. 3. „El Turia“ valczer Granadától.
4. Magyar ábránd Bachótól. — Szünet:
5. Nyitány a „Szép Galathea“ operettből 
Suppétól. 5. Eredeti dal szárnykürt és posan- 
néra Krausztól. — 7. „A rezorvista álma“ 
Ziehrertől. 8. „Vigan és haragosan“ gyors­
polka Stransztól. 9. Induló. — Kezdete dél­
után 4 órakor, vége este 6 órakor.

— Vidéki hirlapirók Budapesten. A 
Kakas Márton szerkesztőségétől a következő 
sorokat kaptuk : A Budapestre feljött vidéki 
hirlapirók közül számosán meglátogatták a 
Kakas Márton szerkesztőségét is, hol igen 
szives fogadtatásban részesültek. Saját sze­
meikkel akartak arról meggyőződni, hogyan 
csinálják a világ legolcsóbb előlapját. Szer­
kesztőnk^ természetesen azonnal tiszteletpél­
dányt ajánlott fel a kollegáknak, a kik azon­
ban könnyes szemekkel jelentették ki, hogy 
egy olyan laptól vagyis a Kakas Mártontól, 
mely egy évre 4 frt, félévre 2 frt, negyedévre 

1 frt, nem fogadhatnak el tiszteletpéldányt, 
hanem mind előfizetnek, sőt agitációt indíta­
nak, hogy közönségük is minél tömegesebben 
előfizessen. E fogadás hallatára őrömköny- 
nyek jelentek meg szerkesztőnk szemeiben s 
kijelentette, hogy ezzel Sipulusz Lapja, a 
Kakas Márton fordulóponthoz érkezett. A 
tiszteletpéldányt azonban kollégái rendelke­
zésére bocsátja.

— A másvilág felé. Pénzes Márton 
csizmadiasegéd folytonosan ellentétben volt a 
nevével, mert sohasem volt pénze ; már persze 
annyi pénze, amennyi elég lőtt volna neki. 
Pénzes Márton hát e fölötti elkeseredésében 
nagy cselekedetre határozta el magát. Gazdá­
jától a napokban egy heti előleget felvevőn, 
haza se nézett addig, inig egy árva fillér gur- 
gulázott a zsobjóben. Mikor már teljesen plüre 
vágta magát, haza kullogott; bement a ka­
marába s egy kötelet a nyakára vetve, nagy 
lelki nyugalommal fel akarta magát húzni a 
gerendára. Segódtársa és az inas azonban ne­
szét vették valahogy e szándékán ik s beron­
tottak hozzá. Pénzes már ott lógott a szegen, 
kézzel lábbal kapálózva. Levágták a kötélről 
s vissza transportálták a dikicshez meg az 
árhoz.

— Ki a legény a csárdában. Egyik 
külvárosi korcsmában mulatott két zsákoló 
napszámos, Fekete István és Rozsos János. 
Jócskán és teljes lelki megnyugvássá szür­
csölgették a hogy levét, mitől természetesen 
fain kedvre hangolódtak. Fekete fogadást aján­
lott társának, hogy bár ő nyurgább legény 
nálánál, de a:: • , ha kell, úgy földhöz te­
remti, mint a kívánat. Rozsos János sértve 
érezvén e feltevés miatt a büszkeségét, menten 
ki is állott a platzra. — Sokáig dulakodott 
egymással a két ember s utóvégre mégis Ro­
zsos csapta a földhöz Feketét, de oly szeren­
csétlen ül, hogy a lebirkózott embernek jobb 
karja eltörött. A győztes Rozsos szomorúan 
távozott el színhelyéről. Feketét pedig el­
vitték.

— Egy kedvelt karácsonyi ajándék,
patent ezüst asztali-készlet, Hirschborg A. 
áruházából Bécsbon, mely 44 darabból telje 
son összeállítva bámulatos olcsó ára 6 frt 60 
kr és általános tetszésnek örvend, bővebbet 
ina hirdetési rovatunkban.

A gyufa feltalálója meghalt,
Irinyi János, a gyújtó feltalálója kedden 

este Vértesen, Lajos fia karjai között 76 éves 
korában meghalt.

Irinyi 1819-ben született Nagy-Létán Bi­
har megyében. Középiskolai tanulmányait 
Nagyváradon és Dobroczenben befejezvén, a 
berlini és a bécsi egyetemet látogatta, minden 
idejét a vegytan tanulmányozására fordítván.

Tanára, Moiszner a bécsi egyetem egyik 
büszkesége ez időben a gyújtó feltalálására 
törekedett s 1836-ban kísérletet is tett kénvi­
rág és olomoxyd összedörzsölése által. Irinyi 
okkor arra a gondolatra jött, hogy kén he­
lyett foszfort alkalmaz s még az nap elké­
szült az első foszforos gyufa. Találmányát 
potom hatvan forinton adta el Römer István­
nak, a kit egy ideig a gyufa feltalálójának is 
tartottak.

„DEBRECZEN1 LAPOK“

Irinyi 1870-ben maga is rendezett be egy 
gyufagyárat Pesten a Tajnay-házban, s vele 
egyidejűleg állította fel gyárát Moldenhauer 
is Darmstadban, akinek a révén a németek 
maguknak vindikálják a gyufa feltalálásának 
dicsőségét.

A szabadságharcz kitörésekor Kossuth a 
nagyváradi lőporgyárnál és ágyuöntésnél al­
kalmazta s egyszersmind az összes állami 
gyárak felügyelőjévé is kinevezte.

A szabadságharcz lezajlása után egyide­
jűleg a debreezoni István-malom tisztviselője 
volt, de csakhamar visszavonult bácsiszerüi 
pusztájára, a hol vegytani kísérletekkel töl­
tötte idejét. 1868 ban árva szolgabiró volt 13i- 
harmegyében, 1872-ben azonban ismét átvette 
a debreczeni István-malom. igazgatását.

Első irodalmi munkája (Über die Theorie 
der Chemie im Allgemeinen und die der 
Schwefelsäure insbesondere) 1838-ban jelent 
meg Berlinben. Magyar nyelven is irt egy 
nagyobb vegytant, a melynek azonban csak 
első 200 lapja jelent meg 1847-ben Nagy­
váradon.

Irodalom,
Érdekes események esztendejének le­

het igazán a jövő évet nevezni. Már kora ta- 
vaszszal elkezdődnek a világra szóló ünnepé­
lyek, a melyen a müveit nemzetek fejedelmei 
részint személyesen, részint fényes képvisol- 
totóssel vesznek részt. Ezután következnek : 
az uj parlament nagy megnyitó ülése, a nem - 
zeti kiállítás a hazai és nemzetközi nagy 
kongressusok, a szokatlanul fényes történeti 
diszmonet, mely Magyarországnak ezredéves 
múltját kápráztató fényben fogja feltüntetni ; 
mindez csak csekélyebb része a jövő millená­
ris év rendkívüli gazdag eseményeinek.

A közönség a legnagyobb érdeklődéssel 
kiseri _ mar most is a készülődéseket, de az 
érdeklődés tetőpontra természetesen majd 
csak az ünnepélyek alkalmával fog lépni. A 
lapok már is intézkedéseket tesznek a közön­
ség érdeklődésének kiegészítésére. E tekintet­
ben a „Magyarország“ rendszere, a 
mely már eddig is fényesen bevált a művelt 
közönséget országszerte meg fogja győzni, 
hogy a „Ma gyarorszság' megjelenési’ 
ideje a vidék közönségére nézve a legkedve­
zőbb. A munkatársaknak egész serege1 gyűjti 
össze a nap esményoit a „M agyarország 
számára. A legmodernebb nyomdai techniká­
val felszerelve ezek az események a nap fo­
lyamán és a késő esti órákban mir feldol­
gozva, kiszedve storestikálva vannak úgy 
hogy az éjjel induló vonatok a „M a g y a "’ír­
országinak már ezer és ezer példányait 
repítik szét az ország minden tája felé. Mi<* 
más lapok csak a déli vagy esteli órákb \n 
jutnak el olvasóikhoz, a „M a gy a r o r s z á<*'1 
olvasója már a reggelinél teljes részletességgel 
olvashatja az időző nap összes eseményeit : 
a világra szóló ünnepélyeket, a kongresszusok 
eredményeit, az országgyűlési tárgyalásokat, 
gazdasági és tőzsdei tudósítások és az ország 
és külföld minden nevezetesebb hírét és ese­
ményeit. A „Magyarország“ ezzel az 
újítással, mely a külföldön már kitűnőnek 
bizonyult, még eddig egyedül áll hazánkban, 
hogy a mi közönségünk is mennyire méltá­
nyolja ezt az igazi sajtóreformot, mutatja az 
a számos elismerés, moly az ország minden 
vidékéről naponként érkezik a „Magyar- 
orszá g“-hoz. De ezen az előnyén kívül a 
„Magyarország“ gazdag tartalma, po­
litikai jól értesülése, férfias és nyílt szelleme 
változatossága és elevensége áltál is meghó­
dította a közönséget, úgy hogy ma általáno­
san a legjobb lapnak van a „M agyaror- 
s z á g“ elismerve. A lap felelős szerkesztője : 
Holló Lajos orsz. képviselő, főmunka­
társa B a r t h a Miklós az országnak ez idő 
szerint a legelső publiczistája, helyettes szer­
kesztője : 1 n c z é d y László. A „M agya r- 
ország* kiadóhivatala bárkinek kivánatára 
egy hétig ingyen küld mutatvány számokat. 
A kiadóhivatal czimo : Budapest Sán- 

Id o r u. 2., a hová az előfizetési pénzek is
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küldendők. (Egy hóra 1 frt 20 kr, negyedóvro 
3 frt 50 kr, félévre 7 frt. egész évre 14 frt.)

Melyik újságot járassuk ? Az O r-
s z á g-V i 1 á g o t, mert az a legtartalmasabb, 
legszebb, legolcsóbb képes hetilap. Közöl bő­
ven szép novellákat, regényeket, verseket, is­
meretterjesztő, szórakoztató ezikkeket ; képei­
ben bemutatja hétről-hétro a napi történet 
nevezetesebb eseményeit, érdekesebb alakjait, 
a művészet jelesebb termékeit. Elsőrendű 
irók írják, kitűnő művészek rajzolják minden 
számát. Van rendes zonomcllékíeto, állandó 
divatrovata. Karácsonyi számában pedig, mely 
különben is kétszeres terjedelemben, gazdag 
tartalommal, gyönyörű illusztrácziókkal jele­
nik meg, uj rogénycsarnokot indít 
meg, sorra bemutatva a hazai és külföldi re­
gényirodalom legjelesebb termékeit. Ennek a 
regénycsarnoknak ez évben megjelent részeit 
a januárban belépő előfizetők ingyen 
megkapják, nemkülönben a gazdag tartalmú, 
érdekes karácsonyi számot is. Az 0 rszág- 
V i 1 á g gondos, kitűnő szerkesztése Váradi 
A utalna k, a kiváló Írónak érdeme, a ki 
körül a munkatársak egész serege csoportosul, 
hogy a lapot minél érdekesebbé, változato­
sabbá, minél szebbé tegyék. Az Ország- 
Világ előfizetési ára negyedévre két forint, 
félévre 4 frt. Az elfizetések a kiadóhivatalnak, 
küldendők (Budapest V. Hold u. 7. sz.) A ki- 
adóhivatal mutatvány számokat ingyen küld 
tessék csak egy levelező lapon hozzá for­
dulni.

Színház.
* Othelló. Szombaton este „Othello“ ke­

rült színre színházunkban. A költő óriás re­
mekműve kitűnő előadásban zajlott le. Az est 
hőse Klonovits György volt, aki fényes sikert 
ért el a ozimszerepben. A kitűnő d rá mii hőst 
számtalanszor hívták lámpák elő. A ensem- 
blect emelték Hevesy, Cserny és Tapolezay.

* A kis molnáráé. Vasárnap Stojano- 
vits e kedvelt zenéjü operettje került színre. 
A szereplők közül kivált Pajor, Mirgó, Krä­
mer és Németh János a tenorista.

* Traviata. Opera-esténk volt hétfőn. 
Az idén másodszor került színre Verdi operája 
üres ház előtt. Az előadás hasonló az első 
előadáshoz, melyről bőven irtunk.

* Tiltott gyümölcsök. L a b i c h e Ernő 
vígjátéki került bemutatóra keiden este. A 
darab a szellemis vígjátékok sorában méltán 
foglal helyet. Kiválóbb alakítást produkáltak 
benne Tapolezay és Cserny. Krémer, Bogyó 
és Hevesi jók voltak. — A darabot szerdán 
ismételték.

Nebánts virág.
— Somló Seitl Emma első fellépte. —

A debreczeni zenede egyik volt tanítvá­
nya d ibattirozott tegnap színházunkban.

Somló Seitl Emma játszotta és éne­
kelte „A nebántsvirá g“-baa a czim- 
sze repít : Deniset. Somló E n na a 
R á k o s s y Szidi iskolájában nyerte kiké- 
peztetését, hol már két évet töltött.

Nagy várakozással tekintettünk a jól 
megválasztott első szerep elé s várakozásun­
kat a vendég színésznő különösen játékában 
teljesen ki is elégítette.

Bájos színpadi jelenség, sok kellőmmel 
a játékban, élénk, sokat Ígérő temp era amen­
tum mal. Denis szerepét sok kedvességgel, 
öntudatosan alakította.

Hangja azonban gyönge, bár magasan 
iskolázott, tisztán csengd A közép és felső 
regiszterekben különösen tiszta kiejtése az, 
amit kevés színésznőnél tapasztalunk.

Tapsban, virágban, ováczióbaa bőven 
volt része.

Az előadás a kitünőbb operette előadá­
sok közé tartozott. A telt ház jó kedvre han­
golta a szereplőket, akik egymást igyekeztek 
felülmúlni a játókoan.

Kitűnő alakítás volt Krémer Celes- 
t i n je, Rózsahegyi színigazgatója. — 
Mindketten tapsot kaptak nyílt színen is.

P ü s p ö k y Imre bravour szerepében 
(őrnagy) juttatta érvényre diskret, jóizü hu­
morát.

Németh János (Loriot) Nyilassy után
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Deczember 22DEBRECZENI LAPOK“

Mulatságos időtöltés,
Apróságok, 

bánat, az egoismus Idealismusa

színtelen volt. Locsarekne sok derűt
keltett.

Összjáték dicséretet érdemlő, úgyszintén 
a rendezés is, mely Krómer Jenő érdeme.

t!v' fi* • 11

Bármily tiszta legyen 
A mocsárnak habja 
Mégis sár és piszok 
Mindenütt az alja.

* Az uj honpolgár. Újra kísértett pén- 
teken ez a férczelmény, ezúttal azonban ki 
sebb közönség előtt

- tyi-
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Szünet.

A honatyák aziineteliiok, 
Széjjel oszlik im a Ház. 
Nem igen sok munka után 
Édes csendes nyugovás.

Egy hónapig nem lesz lárma,
Az országban csend löszén ; ’ 
Vajay nem kiabálhat 
S Bánffy hallgat — édesen.

Morálról nem prédikálhat 
Egy hónapig Hock se már.
S Perczel Dezső sem mondhatja: 
„Ön barátom, nagy szamár!“

Beszéd, párbaj, szófecsérlés — 
Egy hónapig félre, el ! . . . ,
És az ország meg sem őrzi, 
Hogy a Ház most szünetel.

(A debreczeni kir. törvényszék, mint telekkönyvi ható­
ságnál).

— F' évi decz. 7-től, decz. I4*ig. —
1. Debreczen sz. kir. város veszi, Krdei 

Zsuzsánna : Tóth Andrásáétól ennek nagy 
cserei kaszálló birtokát 400 írtért.

2. Özv. Tóbiás Istvánná veszi özv. Kál­
mán Mihálynó és társaitól, ezekngk I4l7 Göl 
területű újkerti szőllőbirtokukat 2000 forint 
vételárért.

3. Körmendi István és neje veszik Kun 
József és nejétől I49l népsorszámu beltelkes 
házukat 5750 írtért.

4. Nógy Imre és neje veszik, Pető Gy.-nó 
Gombos Juliánnától ennek sestakerti 605 Göl 
területű szőllőbirtokát 750 írtért.

5. Kerek Miklós és neje veszik Kiss La­
jos és nejétől a 2758. számú házat 975 írtért i 
és ennek 783 Q-öl ujosztásu földét 55 írt 
vételárért.

6. Nagy Sándor és neje veszik Nagy 
Imréné Veres Juliánától ennek homokkerti 
szőllő földjét a rajta lévő épületekkel 1000
írtért

7. Kovács Zsuzsánna veszi, a 6132 sz. 
tjkben foglalt tégláskerti pusztaszőllő földnek 
\ részét Böszörményi István, Kovács Péter és 
Kis József nevén álló részeket 458 frt 02 kr. 
vételárért.

8. Akber Józsefné Rachovszky Lrzsébet 
veszi Szekeres Andrástól ennek 2292. sor­
számú házas telkét a rajta lévő épületekkel 
3200 írtért.

9. Antal xvdolf és neje veszik Kis Gá­
bortól ennek 2264. sorszámú házas telkét 
10.000 frt vételárért.

I legolcsóbb bevásárlási forrása
Jm j|L

1 «ssnsresssaví - -- ■Msmas®sü&j:

Geréby Fülöp
fűszer-, csemege-üzlete és eczet-gyára

DEBRECZENBEN, FŐPIACZ.

Ajánlja mindennemű friss

füszer-áru csikkéit
a legjutányosabb árakon,

különösen jelen

karäcsonyi évadra:
csemege, czukorka és karácsonyi különle-

továbbá kitűnő minőségű

■ saját eczetgyártmányát 5
valamint a mér évek óta kezelt

jó száraz tűzifáját.

férfi és női arany és ezüst zsebóráknak.
Felülmúl minden végkiárusitisi arakat!

Különösen karácsonyi és újévi -zintén menyasszonyi 
lakodalmi és más alkalmakra ajándék! tárgyak n gvválasztékban kaphatók.

A személyes meggyőződést ajánlom a n. é. közönségnek. Az áruk 
vaódiságáró felelősséget vállalok.

Mindennemű arany és ezüst uj munkát, átalakítást, javítást a leg­
jobb kivitelben, saját műhelyemben a legolcsóbb árért készítem.

Vidéki megrendeléseket pontosan és lelkiismeretességgel teljesítek.
Mindezekre fölkérem a n. é. közönség b. figyelmet. Becses párifo- 

gásukba magamat ajánlva, maradtam
kész szolgálattal

KOSTYA JÁNOS
arany és ezüst ékszermüves.

DEBRECZEN, Széchenyi-utcza.
Kunz JT. és Társa, üzletének, átellenében.
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Legolcsóbb bevásárlási forrás.
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Van szerencsém a nagyérdemű közönség tudomására hozni, 
hogy JESalla 3B. ur által bírt a kenyér-piacz szegletén levő

fűszer-, bor- és ásványvíz
kereskedését átal vettem,

azt. egészen újonnan átalakítva a nagyérdemű közönség pártfogásába
tlj cl 1110111.

A helybeli nagyobb üzletekben szerzett tapasztalataim, becsű- 
etem, szorgalmam, pontos és gyors kiszolgálásom, jó és olcsó áruim­
má an a fogok törekedni, hogy a nagyérdemű közönség bizalmát ki­
éi demeljem és azt magamnak mindkorra biztosíthassam.

Nagyobb megrendelést házhoz szállítok.
Magamaf a nagyérdemű közönség becses pártfogásába ajánlva,

vagyok kiváló tisztelettel

Jánossy Béla.
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Friss maroni a legolcsóbb árakon.
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Deczember 22. „DEBRECZENI LAPOK.“

„KB (MII LAPOK."
A legolcsóbb és azért a legelterjedtebb képes hetilap !
Megjelenik minden héten bö szépirodalmi és ismeret- 

terjesztő /ártalommal és külön beköthető regé igmelléklettel.
Havonként kétszer „HŐ1 gyek Lapja.“ czimü félivei 

mellékletet ad, párisi divatképekkel és bö divattudósitással,
A , KÉPES CSALIUL LAPOK* olyan 

szellemben és irányban van szerkesztve, hogy ifjú és öreg 
külön s együttvéve élvezettel olvashatja.

A „ Lt L^ L* LI S CSALÁUL Lj AL*ltK^-ba a régi 
és újabb írói éi költői gárda minden számottevő tagja 
dolgozik.

A «KÉPES CSAL AUL LAPOK* nak regé­
nyei, elbeszélései, rajzai, humoreszkjei, költeményei, ke- 
délynemesitő olvasmányok Irányczikkeivel a társadalom 
minden kérdéseire kiterjeszkedik. Orvon és egyéb czikkei 
pedig tanulságosak.

A „LEL*ES CSAL 4UL Lj\L*OK“ minden 
évben n ét/ff regényt ad me’léklet ül, még pedig csinos szi­
rtes borítékkal, éves előfizetőinek.

A „KÉPES CSALÁUÍ LAL'OK* boritéka 
szellemet éi szórakoztató csevegések, illetve kérdések és fe­
leletek tárháza.

A „KLÍJPES CSALFÁUL LAPOK‘ -előfizetői
diftalanul közölhetik gondolataikat az „előfizetők postájában.

A „KÉPES CS A ÁLUL LAPOK* képei le­
hetőleg alkalomszerűek, díszesek és ta iulsájósak.

A „KÉPES CSALÁUL LAPOK 1806. 
január első számával XVIIL-ik évfolyamába lép.

Ez újévi számában következő érdekes és kiváló közle­
mények jelentek meg :

Csendes vitai/ regény, Beniczkyné Ba.jza Lenké­
től:; Évfordulón, költemény, Jámbor Lajostól ; Régi 
történet, beszély, Lanka Gusztávtól, LLugyan rabűz­
te odjunk teleti? orvosi czikk, dr Fodor'tanártól] Lidi 
után, vig moon’og, Oláh Györgytől ; A költő, holté- , 
meny, Feleki Sándortól; V ersek zenére, költemény, 
Iladnyánszky Gyulától; Lioldog újévet! életkép, Me­
ri czay né Karoasa Irmától: ALey nyugtat ó történet, 
freskó, Krúdy Gyulától ; LCti is ! regény, Tolnai Lajostól

Mutatványszámokat bármikor szívesen küld a „KÉ- 
L*E S CS A Lj Á UL L A PO K* kiadóhivatala Liu da­
ft est Vadász-H. LJ. saját házában.

ELŐFIZETÉSI ÁRAK
a „Képes Családi Lapok“-ra a „Hölgyek Lapja“ 

czimü divatlappal és a regény melléklettel együtt :
Lő (/esz évre . ... fi forint.
Fel évre..........................Y forint.
Negyed évre . . . í forint 50 kr.

FIGYELMEZTETÉS.
A ki 8 uj előfizetőt gyűjt s az előfizetési összeget 

egyszerre beküldi, annak elismerésül egy díszes emlék­
könyvet küld a kiadóhivatal.

Kérjük az előfizetések megújítását s lapunknak az is­
merősök köreiben terjesztéséi.

A ki az egész core szótő hat forintnyi előfizetési ösz-
szeget SO kr. csomagolási és postaszállítási díjjal együtt
egyszer, r beküldi, annak elismerésül 4 regényt küldünk :
a ki 8 frt előfizetési összeget 40 kr csomagolási és posta-
szállítási díjjal együtt egyszerre beküld, annak két regényt
küldünk elismerésünk jeléül és a ki csak 1 frt 50 kvnyi
negyedévi előfizetési dijat 20 kr csomagolási és postaszál-

ps,
Sternberg Armin és Testvére

cs. és kir. szab. hangszer-ipar 
Budapest VII. kor. Kerepesi ut 3G 

Saját gyártmányú, mindennemű hang' 
Hz erek és azok kellékei es alkatré 
szei. Mindennemű hangszerek és ze 
hélömüvok javítása és hangolásé 
szakszerű pontosággal teljesittotik.

fs. is kir. szaki „tehn^StSKÄSSÄS'Ä
8 n ázást, erős és csengő hangot nyerünk általa. Minden verőre bárki 

w- - ráhúzhatja és mindenkor le is húzhatja. Sohasem pusztul el. Ára
a verőpálczákkal együtt az utóbbiak minősége szerint 1.50. 2 frt, 2.50, 3. 3.50 és 4 frt. Külön 
a „Columbus" verőfej párja 1.—• frt.

X-ieg-U.jEl'b'to

■V

Leg-u.j a, "to To
IT INT 0 \ A "Hä

Elpusztíthatatlan aczólhangokkal, változtatható 
érczjátéklapokkal és korlátlan műsorral.

Ezen uj találmányi] hangszerrel minden előzetes 
tanulmány és zeneismeret nélkül száz meg száz 
tetszés szerinti zenedarabokat lehet játszani. Ára 12 frt, 
a kótalapok drbja 30 kr. Megrendelések az árak olő- 
leges beküldése mellett vagy utánvétellel teljesittetnek.

^ BABIISEIBÄ "=»
saját készitményü

a log’ll itLLíiobt) liangoU.lc.al,
3 írttól kezdve 4.—, 5.—, ß.—, 7.—, 8.—, 10.— forintigj 

és feljebb.
Különlegességek arzélhangn harmonikákban.

-Legújabban megjelent ■

Magyar harmonika-iskola
az^ ogy vagy kétsoros harmonikához (30 legszebb zene­
darabbal), melynek segélyével minden előzetes zene­
ismeret nélkül a harmonika játszást egy fél óra alatt 
mindenki megtanulhatja. Az egysoros harmonika-] 
iskola ára 1 frt, a kétsoros harmonika-iskola 
ára 2 frt, mely összeg beküldése után bórmentvo1 

küldjük.
___ Számoló ezódula ingyen küldetik.

j litási díjjal együtt egyszerre beküld, unnak a kiadóhivatal
I egy regényt küld jutalmul.
I Előfizetéseket _ (a hónak bármely napjától) elfogad a 
8 *FEPFjS CSALÁDI LAPOKu kiadóhivatala, fíttda-
$ pest, l adász-uleza LJ. szám.

tu x

5F BAROMFI. 3S
Átveszünk minden mennyiségű frissen le­

vágott és hizlalt mindennemű baromfit, vala 
roint friss tojást bizományképeni gyors el 
adásra.

LAUGSGH HERMANN és Ta
17. TAUBENSTRASSE, BERLIN.

B-MJi ■ ■ »a ■*■■■

]x x XXX XX XX x xxxxixxxx.xxx.xxxx xx :x xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxsS JMk. ÜS.EB HtílLiSSW WJCJLÍM
BÉCS, IX UiMiVERS TÄTS STRASSE 12. (Giralli gasse sarkán).

Legnagyobb különlegességi üzlet karácsonyfa-dtszek, ravsan.^1- 
Ciikkek és díszítő-tárgyaUról. ;

—= Gazdag választék a legújabb karácsonyfa-diszitmiri/ekban. .”_ _ _ _ X
Phönix üveggolyók pompás színekben 

osztályozva drbja 4 krtól fölfelé.
Karáosonyfa-czukorka-szelenrze mű v é­

szi oson kiállítva, arany, oziist és go- 
latiuból drbja 5 krtól fölfelé.

Fénylőcsill&in-aggaték (eltoi-hotlou) bá­
jos diszo a fának mint üstökösök, na­
pok, gömbök drbja 3 krtól fölfelé

Jóg-guirlandok, kis órczfonalokből ké­
szítve, 10 méter 60 kr, erősebb 10 
méter 2 frt.

Karácsonyi jászol, rszines világító ha­
tással, drbja 1 frt 10 kr, nagyobb 
1 frt 75 kr.

Karácsonyl’a hó ológhetlnn, orőson'csil- 
logó, nőm vatta, dobozban lcb. 40 
gramm 20 kr. 80 gramm 35 kr.

Csengő harangok, Phőnix-üVegből, do­
bozban 6 drb kiválogatva 36, 48, 60 
és 72 kr.

Karácsonyfa-angyalka, viaszkolva, moz­
gatható briliáns-szárnyakkal, drbja 
20 krtól fölfelé.

Karácsonyi tréfás ezukorkák komikus, 
tartalommal tuczatja 31* krtól fölfelé

Czélszorü gvertya-tartó mindoii kép­
zelhető formában, tuczatja 5, 10, 15, 
20, 25, 35 és 6) kr.

IRIS-GYfíRTYÁK nem csöpögnek le, szag nálktll égnek, 1 iebez 3b Irbbal 43 kr .
Kormevféle pompás ősszeállítás teljes karácsonyfadísz-választékból.

1450. sz. választék tartalmaz 100 drbol 2.50. 1451. sz. 125 darabot 3.50, 1452. sz. 150 darabot 5 50, 
__ . 1453. sz. 175 darabot 7.50.
I ■■■■... - KARAI MIM I ES SZIIjVESZTERI-TOMBOL X, csinosan üsszeállitva czclstcrü va tréfa* tárgyakból

á 20 flrb válogatva 5 frt. 7.50 és 10 frt. HZZ 
— GAZDAGON ILLVSZTRÁLT ÁRJEGYZÉK INGYEN ÉS HERMENTVE. —x̂
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A NAGY KRACH!

III
ül®.

Ktw Volk ('s I.oi.tldi «z európai szá- 
razföldet sein k im élték meg és egy nagy 
ezüsté ni gyár indíttatva érezte magát 
egész készletét — a nmi kadij csekély 
megtérítése mellett — elajándékozni. —
En vagyok felhatalmazva ezen megbí­
zást eszközölni. Én tehát minden em­
bernek adom az alant felsorolt tárgya­
kat pusztán 6 frt 60 kr megtérítése mel­
lett és pedig 6 drb. legfinomabb asztal­

kés valódi angol pengével, 6 drb 
amerikai patent-ezüst villa egy drbból,
6 drb amer. patent-ezüst evőkanál,
12 drb amer. patent-ezüst kávéskanál,

1 drb amer. patent-ezüst levesmeritó,
1 drb amer. patent-ezüst tej merit 8,
2 drb amer. patent-ezüst tojástartó,
6 drb angol viotoria-táleza,
2 drb pompás asztali gyertyatartó,
1 drb teasziirő,

1 drb legfinomabb ezukorhintd,
44 drb összesen csak 6 frt 60 kr. 
összes fenti 44 tárgy ezelőtt 40 írtba ke­

rült és most ezen minimális árért, 6 frt (.0 kré-rt 
ható Az amerikai patent-ezüst egy teljesen letter 
mely ezüst színét 25 éven át megtartja, miért is jótállva 
lesz. Legjobb bizonyítékul, hogy ezen hitdetés

nem szélhámosság,!
ezennel nyilvánosan kötelezem magamat, mindenkinek 

azt, ha az áru nem felel meg. kifogás nélkül a pénzt 
visszaszármaztatni, senki se mulassza tehát cl a ked­
vező alkalmat, ezen remek garnitúrát megszerezni, a 
mely különösen ajánlatos

díszes karácsonyi és ujévl ajándékul,
valamint ízléses nászajándékul s minden jobb háztar­

tás részére egyedül kapható
az egyesült amerikai 
patent-ezüst-gyárak 

Rombrandstrasse 19.

Az kap
fém.

BE1.

HIRSCHBERG A.
főiigynökségenél Bécs, II. 3

Szétküldése a vidékre utánvét vagy az ösz- 
szeg előleges beküldése mellett. Tisztitó por 
hozzá 10 kr. Csupán a melletti védjegygyei 

valódi. (Egészségi fém).
Elismerési kivonat.

Setuting. a. d. Südbahn. T. uram ! Küldeményével 
fölötte meg vagyok elégedve, szíveskedjék még egy 
készletet küldeni. P. Rottborg báróné.

Qölnittzbánya, Szepesmegye. T. Uram! Pompás 
készletének utóbbi küldeménye ugyancsak tetszést ara­
tott s elismerésem jeléül másoknak is fogom ajánlani. 
Duilo Nándor, kápdán.

# x' X' X
xsÉ ,A> Xs .

a*1 -yy 4N „<> .<A .A
A> V V A- < V 1 ry.<y & '*■

-> A A ;v
• ® A*•v*x N

A

'-V -X -X X . V A
, -o N-

& A

1 xv ,
-VV 3 X.» X-

x A AA-A

PSERHOFP]R J.-féle
BECSBEN I. KÉR., SINGERSTRASSE 15. SZ. A

Vvrtieztitó labdacsok,
joggal nug( rd( mlik

, zum goldenen Rechsapfel.
ezelőtt általános labdacsok- neve alatt- 

ez u'ibli Ktet telin joggal mfgtrdimlik, mivel (sclngyan alig létezik betegség melyben ezen láb la 
cS( k (st rás Inai 1.1 at ezt t szerest n be t1 ni bizonyították volna. Évtizedek óta ezen labdacsok általá­
nos «In rjt di tn k éivtm’eiik és alig vi n család, melybt n ezu, kit tinó báziszet hói kosziéi nem volna talál! ató 

Számtalan otves által ezen Itbdaetok háziszerül ajáu tatnak és ajánltattak minden oly ha. 
'oknál, mi lyik nets', emésztésből is székrekedésből etednek : mint (pe-zavaiok, máj ajok, kólika vérto- 
lulásik. attnyír, béltéiltnség s hasonló I elégségeknél. Vértisztitó tulajdonságuknál fogva kitűnő hatással 
vanisk vérszegéiysct, s az abból eredő bajoknál is: így sápkórnál, idegesség!). I származó tejfáiá- 
t oknál stb. Ezen vértisztitó labdacsok oly könnyén hatnak, hogy a legcsekélyebb fájdalmukat sem okoz­
zák is tonik folytán még a leggyengébb egyének, de még gyermekek által is minden aggodalom nélkül 

bt vehetek.
A számtalan hálairatból, melyet e labdacsok fogyasztói a legkülönbözőbb és legnehezebb 

betegségük ut»-n egészségük visszanyerése folytán hozzánk intéztek, ezen helyen csakis nehányat emlí­
tünk aton megJegyzéssel, hogy mindenki, aki ezen labdacsokat egyszer használta, meg vagyunk győz dve, hogy 
azi kát tovább fogja ajánlani.

Köln, 1893. április hó 30-án. 
Tisztelt Pserhofer ur!

Legyen oly szives és küldjön nékem ismét 15 teker­
csét az Ön íölíilmulbatatlan vértisztitó labdacsaiból utánvétel­
lel. Fogadja ez utón is a legmélyebb köszönetemvt labdacsai 
csoda hatásáért. Maradok teljes tisztelettel Pawlistik Ferencz,
Köln, Lindentliaj. ------------

Hrasche, Fül/inik mellett, 1887. szept. hó l‘é-én.
Tekintetes nr !

Isten akarata volt, hogy az Ön labdacsai, kezeim közé 
kerültek, melyeknek hatását ezennel megírom : Én gyermek.- 
ágyban meghűltem olyannyira, hogy semmi munkát sem voltam 

képes végezni és bizonnyára már a holtak közt volnék ha az 
Ön csodálatraméltó labdacsai engem nem mentettek volna meg. 

Az Isten áldja meg Ónt ezért ezerszer. Nagy bizalmam van, 
hogy ezen labdacsok engem is tökéletesen ki fognék gyógyítani, 

a L int már másoknak is egészségük visszaír)érésére segítsé­
gül szolgáltak. ------------ Kniflcz Teréz.

Bécs-Ujhely, 1887. november 9-én* 
Mélyen ti-ztelt ur !

A legforróbb koszöuetemet mondom ezennel Önnek 60 
éves nagyntirénr nevében. Az illető 5 éven át szenvedett gyo­
mor l.vi .tbaii és vizkórságban, már életét is megunta, melyről 
egyébként le is mondott, midőn véletlenül egy dobozt kapoft 
az Ön kitűnő vértisztitó labdacsaiból s azoknak állandó hasz­
nálata folyón tökéletesen kigyógyult.

Legfőbb tisztelettel, Weinczettel Josefa.

Eichengrnberamt, gföhl mellett, 1889. márcz. 27-én.
Tekintetes ur 1

Alólirott ismételten kérek 4 csomagot sz Ön valóban 
hasznos és kitűnő labdacsaiból. El nem mulaszthatom legna­
gyobb elismerésemet kifejezni ezen labdacsok értéke felett és 
azokat, a hol csak alkalmam nyílik, a szenvedőknek legmele­
gebben fogom ajánlani. Ezen hálairatom tetszésszeriuti hasz­
nálására Ont ezennel felhatalmazom.

Teljes tisztelettel Hahn Ignácz,

Gotschde rf, Kolbach meljett, Szilézia 1888. okt. 8-án 
T. nr ! Felkérem, miszerint az Ön vértisztitó labdacsaiból egy 
csomagot 6 dobozzal küldeni ezivesk< djék. Csakis az Ön cso­
dálatos labdacsainak köszönhetem, hogy egy gyomorbajtól, 
mely engem Öt éven át gyötört, megszabadultam Ezen labda­
csé k nálam sohasem fognak kifogyni s midőn legforóbb kö- 
szönetenret kifejezem vagyok tisztelettel Zwickl Anna.

Ezen vértisztitó lahdacsok csakis a Pserlio- 
fer J.-fölv, az „«rany bii odaírni almához“ 
czimzelt gyógyszerlárban, Becsben I. Singer­
strasse. 15. sz. a. készíttetnek valódi minőségben 
s egy 15 szem labdacsot tartalmazó doboz ára 21 
kr. Egy csomag, melybe n 6 doboz tartalmaztatik, 
i írt 6 krba kerül ; bérmentetleu utánvétel i kül­
désnél 1 frt 10 krt Egy csomagnál kevesebb nem 
küldetik el.

Az összeg előbbeni beküldésénél (mi legjob­
ban postautalványon eszközöltetik) bérmentes kül­
déssel együtt : 1 csomag, 1 frt 25 kr. 2 
csomag 2 frt 30 kr. 3 csomag 3 frt 36 kr, 4 csomag 
4 frt 40 kr, 5 csomag 5 frt 20 kr. és 10 csomag 9 
frt 20 krba kerül. "

■■*!■ KB. Nagy elterjedettségük következté­
ben ezi n labdacsok a legkülönfélébb nevek és ala­
kok alatt utáuoztatnak : ennek következtében kére­
tik csakis Pserhofer J.-féle vértisztitó labdacsokat 
követelni és csakis azok tekinthetők valódinak, me­
lyeknek használati utasítása a Pserhofer J. névalá­
írással fekete színi en és minden egyes doboz fedele 
ugyanazon aláírással vörös színben vau el­
látva.

Általános tapasz

Utiíiinedv,
50 kr. 2 üveg bé

Életessenczia!

Amerikai köszvénvkenőes, Etát!^
J * jobb szer min­

den köszvényes és esuzos fajok, u. m : gerincz-agy- 
bánfalom, tagszaggatá«, ischias, migraine, ideges 
fogfájás, főfájás, íűlszaggatás stb. stb, ellen 1 fo-
IKjt

rint 20 kr.

Tanochinin haj ken cs Évekh"^zl/ ^
' óta valamennyi haj­

növesztő szer közölt orvosok által a legjobbnak el­
ismerve. Egy elegánsan kiállított nagy szelenczével 
2 forint.

Steudcl tanártól Ütés és 
szúrás által okozott sebek- 

, Dél, mérges daganatoknál-
njjkukacz, sebes vagy gyuladt mell vagy más bajok­
nál mint kitűnő szer lón kipróbáva. 1 tégely 50 kr 
Bérmentve 75 kr,
17 í í Psdherhofer J -föl. Sok évraffVbalzsam óta a fagyos tagokra és min-

den idült sebre, mint legbizto­
sabb szer elismerve. 1 köcsöggel 40 kr, Bérment- 
ve 65 kr.

egy általánosan ismert kitűnő há­
ziszer, hurut rekedtség, görcsös kö­
högés stb. ellen. 1 űvegecske ára 

50 kr. 2 üveg bérmeutve i frt 50 kr.
(prágai csöppek) megromottgyo­
mor, rossz emésztés és minden- 
remii altesti bajok ellen kitűnő 

háziszer. 1 üvegcsével 22 kr. 12 üveg 2 frt. 
ii, í, , • •, / , Bulricli A. Wj-töl

Által i 110S tlSZi 1Í0-S0 Kitűnő liáí.tszer a
rósz emésztés min­

den következményei, n. m. : főfájás, szédülés, gyo­
morgörcs, gyomot hév, aranyér, dugulás stb. elleu- 

1 csomag ára 1 forint.
üveg 50 krajezár 

ti s üveg 12 
krajezár.

Por a lábizzadas ellen.
teti a láb-

izzadást1 s azáltal képződő kellemetlen szagot, épen 
tartja a lábbelit és mint ártalmatlan szer van ki­
próbálva, Egy dobozzal 50 kr. Bérmeutve 75 kr. 
z'i 1 I, kitűnő szer golyva ellen.(jolvva-balzsam, 1 ^eg 40 krajezár, bér-

* 7 mentes küldéssel 65 kr.
kitűnő szer, 
gyomorbajok­

nál és megbe- 
tegedéseknál az emésztés e ősegitésére. 1 liter Ko- 
lo-Elixir, vagy bor 3 frt, = X liter 1 frt, 60 kr.

liter 85 kr., Császár Kolo-Elixir üvegekben 5 
frt 60 kr. 3 forint és 1 frt 69 krajczárjával.

kitűnő szer egyoldalú fejfájás, fog-

x ui u a iviuii.

Angol csodabalzsam, egyvek,i° 1 krau'.zár

Stoll Kolopraeparatum,

Mia-Poka, fájás és reuma ellen
Ezen itt felsorolt készítményeken kívül az 

osztrák lapokban hirdetett összes bel- és külföldi 
gyógyszerészeti különlegességek raktáron vaunak, 
és a készletben netán nem levők gyorsan és olcsón 
megszereztetnek. — Postai megrendelések a leg­
gyorsabban eszközöltetnek, ha a pénzösszeg előre 
beküldetik ; nagyobb megrendelőtek utánvétellel 
küldetnek. Bérmentve csakis oly esetben történik 
a küldés, ha az összeg előre beérkezik, mely eset­
ben a postaköltségek sokkal mérsékeltebbek.

A fenti különlegeségek kaphatók Török József gyógyszerész urnái Bu­
dapesten, Király-utcza 12. szám.-^p®
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PATKANYIRTO-POGÁCSA
Á ra

a legbiztosabb szer patkány és egerek kiirtására. 
csomogonkmt 15 és 30 kr. — Viszont elárusítóknak 40 U íh és 20 nagyi 

csomagból álló postaküldeményt S frt 30 krért bérmentve szállítok.
mno-,.pnri,,ll1nUbak-vreA t" í 80.-kl'' clől'e beküldése mellett portómentes küldéssel (x
D fl n L MALAHTSIK GYORGY-nél, SATORALJA-UJHELYBEN L<6 R kt Debreczenb0n Gereby Fulop, Felegyhazy János, Radeczky József és Sesztina Lajosi

Debr eczen. 1895. .Nyomatott Kutast Imre könyv- és kőnyomdájában.


